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Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 
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i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 3 til EØS-aftalen om de varer, 

der er omhandlet i aftalens artikel 8, stk. 3, litra b) 
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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Udkastet til Det Blandede EØS-Udvalgs afgørelse (knyttet som bilag til forslaget til Rådets 

afgørelse) har til formål at ændre protokol 3 til aftalen om Det Europæiske Økonomiske 

Samarbejdsområde (EØS-aftalen), hvori der er fastsat handelsordninger mellem Den 

Europæiske Union på den ene side og EØS-landene (Norge, Island, Liechtenstein) på den 

anden side for visse kategorier af forarbejdede landbrugsprodukter. 

Island og Den Europæiske Union, der repræsenteres ved Europa-Kommissionen, er blevet 

enige om at fjerne tolden for visse produkter, der er anført i denne protokol. Disse 

indrømmelser vil kun finde anvendelse på produkter med oprindelse i henholdsvis Den 

Europæiske Union og Island. 

Det bør bemærkes, at EØS-aftalen kun omhandler EØS-oprindelsen. For at sikre, at de nye 

indrømmelser kun anvendes bilateralt mellem EU og Island, indsættes der med denne ændring 

af protokol 3 en henvisning til oprindelse i EU og Island i henhold til den regionale 

konvention om pan-Euro-Middelhavs-regler for præferenceoprindelse. 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Udkastet til afgørelse bidrager til at liberalisere og fremme samhandelen yderligere mellem 

Den Europæiske Union og Island. Dette er fuldt i overensstemmelse med EU's målsætning om 

at forbedre markedsadgangen for EU-produkter i tredjelande. 

De bilaterale handelsindrømmelser er indarbejdet i protokol 2 til overenskomsten mellem Det 

Europæiske Økonomiske Fællesskab og Republikken Island, der blev undertegnet den 22. juli 

1972 (den bilaterale frihandelsoverenskomst). Der gives dog i protokol 3 til EØS-aftalen 

allerede en mere fordelagtig toldbehandling til stort set alle produkter, der er opført i denne 

gamle bilaterale protokol med Island, og i henhold til EØS-aftalens artikel 120 har EØS-

aftalen forrang for bestemmelserne i den bilaterale overenskomst. Ydermere er udkastet til 

afgørelse i overensstemmelse med den bilaterale frihandelsoverenskomsts overordnede 

målsætning om "gradvis at fjerne hindringerne for de væsentligste dele af deres handel". 

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Den gradvise liberalisering af handelen med forarbejdede landbrugsprodukter mellem Den 

Europæiske Union på den ene side og EØS-landene (Norge, Island og Liechtenstein) på den 

anden side er i fuld overensstemmelse med EØS-aftalens målsætning om at oprette et 

dynamisk og ensartet europæisk økonomisk samarbejdsområde, som skal bygge på fælles 

regler og lige konkurrencevilkår.  

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

I artikel 2, stk. 2, i protokol 3 til EØS-aftalen bestemmes det, at den told, der er fastsat i 

bilagene til tabel I i protokol 3 til EØS-aftalen, kan tilpasses af Det Blandede EØS-Udvalg 

ved gensidige indrømmelser. 
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I henhold til artikel 1, stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 2894/94
1
 om visse 

gennemførelsesbestemmelser til EØS-aftalen fastlægger Rådet på forslag af Kommissionen 

den holdning, som skal indtages på Unionens vegne til sådanne afgørelser.  

Kommissionen forelægger i samarbejde med EU-Udenrigstjenesten udkastet til Det Blandede 

EØS-Udvalgs afgørelse til vedtagelse i Rådet som Unionens holdning. Kommissionen håber 

snarest muligt at kunne forelægge forslaget i Det Blandede EØS-Udvalg. 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

Forslaget vedrører den fælles handelspolitik, hvor EU i henhold til artikel 3 i traktaten om 

Den Europæiske Unions funktionsmåde har enekompentence. 

Ændringen af bestemmelserne i protokol 3 til EØS-aftalen foretages i overensstemmelse med 

Rådets forordning (EF) nr. 2894/94 af 28. november 1994 om visse 

gennemførelsesbestemmelser til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde.  

• Proportionalitetsprincippet 

I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet går forslaget ikke videre, end hvad der er 

nødvendigt for at nå sit mål: at oprette et dynamisk og ensartet europæisk økonomisk 

samarbejdsområde, som skal bygge på fælles regler og lige konkurrencevilkår. 

• Valg af retsakt 

I henhold til artikel 98 i EØS-aftalen er reguleringsmidlet Det Blandede EØS-Udvalgs 

afgørelse. Det Blandede EØS-Udvalg sikrer en effektiv gennemførelse og anvendelse af EØS-

aftalen. Den træffer med henblik derpå afgørelser i de i EØS-aftalen fastsatte tilfælde.  

3. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Forslaget vil fjerne importtolden på størstedelen af de forarbejdede landbrugsprodukter, der 

importeres fra Island til EU. Påvirkningen af EU's indtægter forventes at beløbe sig til  

-0,5 mio. EUR om året. 

4. ANDRE FORHOLD 

Udkastet til Det Blandede EØS-Udvalgs afgørelse, der er knyttet som bilag til Rådets 

afgørelse, træder i kraft, så snart alle meddelelser er indgivet, jf. EØS-aftalens artikel 103, 

stk. 1, eller på dagen for ikrafttrædelsen af aftalen i form af brevveksling mellem Den 

Europæiske Union og Island om yderligere handelspræferencer for landbrugsprodukter, hvis 

denne dag falder senere. Den nævnte aftale blev forhandlet af Europa-Kommissionens 

Generaldirektorat for Landbrug i overensstemmelse med EØS-aftalens artikel 19.  

                                                 
1 EFT L 305 af 30.11.1994, s. 6. 



DA 4   DA 

 

2017/0069 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne 

i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 3 til EØS-aftalen om de varer, 

der er omhandlet i aftalens artikel 8, stk. 3, litra b) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 114 

sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2894/94 af 28. november 1994
2
 om visse 

gennemførelsesbestemmelser til aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, 

særlig artikel 1, stk. 3, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Aftalen om Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde ("EØS-aftalen") trådte i 

kraft den 1. januar 1994. 

(2) I henhold til EØS-aftalens artikel 98 kan Det Blandede EØS-Udvalg træffe afgørelse 

om at ændre blandt andet protokol 3, som vedrører produkter, der er omhandlet i EØS-

aftalens artikel 8, stk. 3, litra b), og hvori der er fastsat særlige handelsordninger for 

visse landbrugsprodukter og forarbejdede landbrugsprodukter mellem de 

kontraherende parter. 

(3) I artikel 2, stk. 2, i protokol 3 til EØS-aftalen bestemmes det, at den told, der er fastsat 

i bilagene til tabel I i protokol 3 til EØS-aftalen, kan tilpasses af Det Blandede EØS-

Udvalg ved gensidige indrømmelser. Island og Den Europæiske Union er blevet enige 

om at fjerne tolden for visse produkter, der er anført i protokol 3 til EØS-aftalen. Disse 

indrømmelser vil kun blive anvendt på produkter med oprindelse i henholdsvis Den 

Europæiske Union og i Island i henhold til den regionale konvention om pan-Euro-

Middelhavs-regler for præferenceoprindelse. 

(4) Protokol 3 til EØS-aftalen bør derfor ændres.  

(5) Den holdning, som Unionen skal indtage i Det Blandede EØS-Udvalg, bør derfor 

baseres på det udkast til afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse — 

                                                 
2 EFT L 305 af 30.11.1994, s. 6. 
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VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:  

Artikel 1 

Den holdning, der på Den Europæiske Unions vegne skal indtages i Det Blandede EØS-

Udvalg til den foreslåede ændring af protokol 3 til EØS-aftalen, baseres på det udkast til Det 

Blandede EØS-Udvalgs afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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FINANSIERINGSOVERSIGT TIL FORSLAG, SOM ALENE INDVIRKER PÅ 

BUDGETTETS INDTÆGTSSIDE 

1. FORSLAGETS BETEGNELSE 

Det Blandede EØS-Udvalgs afgørelse om ændring af protokol 3 til EØS-aftalen om de 

varer, der er omhandlet i aftalens artikel 8, stk. 3, litra b) 

 

2. BUDGETPOSTER 

 

Kapitel og artikel: 1 2 0 Told og lignende i henhold til artikel 2, stk. 1, litra a), i 

afgørelse 2007/436/EF, Euratom 

Budgetteret beløb for kapitel 1 2 0: 20 000,5 mio. EUR (BF 2017) 

 

3. FINANSIELLE VIRKNINGER  

 Forslaget har ingen finansielle virkninger for udgifterne, men har 

følgende finansielle virkninger for indtægterne
3
: 

(i mio. EUR, 1 decimal) 

Budgetpost Indtægt 2017 2018 

Artikel 1 2 0 

  

Virkninger for EU's egne 

indtægter 

– 0,5 – 0,5 

 

Efter foranstaltningens iværksættelse 

 2019 2020 2021 2022 2023 

Artikel 1 2 0    – 0,5 – 0,5 – 0,5 – 0,5 – 0,5 

  

4. FORHOLDSREGLER MOD SVIG 

Bestemmelserne vedrørende importtold omfatter de nødvendige forholdsregler til 

bekæmpelse af svig og uregelmæssigheder (gennemførelse af de 

kontrolforanstaltninger, der er fastsat i EF-toldkodeksen og i 

gennemførelsesbestemmelserne hertil). 

                                                 
3 De årlige beløb er baseret på den metode, der er fremlagt i afsnit 5. For så vidt angår denne 

finansieringsoversigt antages det, at foranstaltningen træder i kraft den 1. januar 2017. 
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5. ANDRE BEMÆRKNINGER  

Virkningerne i afsnit 3 svarer til et overslag over den told, der blev opkrævet i 

perioden 2013-2015 efter fradrag af opkrævningsomkostninger på 20 %. 

Toldoverslaget er baseret på Comext-databasens handelsdata vedrørende import af 

varer, der er registreret under MFN og eksisterende præferencebehandlingsordninger, 

og vedrørende toldsatsen i disse tilfælde i 2016. I tilfælde med kompleks sammensat 

told anvendtes ad valorem-ækvivalenter. 
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